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Penybnuka Cpé6uja, k Kojy  3actyna
Mnahan OuHkuh, MuHucrap EKOHOMU]E M
PErnoHanHor pazeoja, y wme Bnage, kao
3acTynHuka Penybnuke Cpbuje

OnwrtuHa MNpokynsbe, ca cegmwrtem Ha
appec Hwkoawja Crojanoeuha 2, 27000

Mpokynee (y Jamsem TEKCTY:
"OnwTnHa"), Kojy  3acryna MunaH
Apcoauh, npeacegrnk OnwTuHe

]

LEONI Wiring Systems Southeast
4.0.0, Mpokynmne, MATUYHK 6poj

20521694, ca ceguwrteM y [pokynsy,
Penybnuka Cpbuja (y aamem Tekcry:
"NTEOHWU") kora 3actyna Metep Mpoxacka,
AWpexkTap

(Penybnuka Cp6uja, OnwruHa v NEQOHKU y
dakeM TEKCTY 33ajegHo  O3HAYEHM Kao
"YrosopHe crpaHe")

AaHa 24, anpuna 2009,
3aK/byYunun cy y MNpokynmsy

roaqunHe

CNOPA3YM O PETYNIUCAHY
MEBYCOBHWUX NPABA U OBEABE3A
U3MEBRY PENYB/IMKE CPEUIE,
ONWTUHE NPOKYMNJBLE N LEONI
WIRING SYSTEMS SOUTHEAST A.0.0.
NPOKYNJbLE

NMPEAMBYJ1A
YnaH 1.

YrogopHe CTpaHe 3aK/bYYY]Y 0Baj
CrniopasymM o mehycobHuM oaHocuma Yy BE3u
ca WHBecTuunjom JIEOHW-a (y namem
TekcTy "CnopasyMm") ¢ o63upom aa

g .:5@-4 - /2/03 ~of

Republic of Serbia, represented by
Mladjan Dinkic, Minister of Economy and
Regional Development in the name of the
Government as a representative of the
Republic of Serbia

And

the Municipality of Prokuplje, with its
seat at Nikodija Stojanovica 2, 27000
Prokuplje (hereinafter: "Municipality"),
represented by Milan Arsovié, president of
the Municipality

And

Leoni Wiring Systems Southeast
d.o.0. Prokuplje, ID number 20521694,
with its seat at Prokuplje, Republic of
Serbia {hereinafter: "LEONI"),
represented by Peter Prohaska, director

(Republic of Serbia, the Municipality and
LEONI are hereinafter jointly referred to
as the "Parties")

on April 24", 2009 in Prokuplje entered
into this

AGREEMENT ON MUTUAL RIGHTS
AND OBLIGATIONS BETWEEN
REPUBLIC OF SERBIA,
MUNICIPALITY OF PROKUPLIE AND
LEONI WIRING SYSTEMS SOUTHEAST
D.0.0. MPOKYMNJBE

PREAMBLE

Article 1
The Parties hereby enter into this
Agreement on mutual relations with
respect to LEONI's investment

(hereinafter the "Agreement") whereas:
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1)

2)

3)

cy JIEOHW w npuwspeaHo apywTso
®uas a.a. lpokynibe y creuajy,
MaBTUYHN 6poj 07107170 ca
cequwTtem Ha agpecu llaHa Bykuha
1, Npokynree, Penybnuka Cpb6uja (y
Aareem Tekcry: "®UA3") gaHa 22.
anpuna 2009. roavHe 3akfbyuuau
¥Yrosop o Kynonpofaju nokpeTtHe W
HENOKPETHE WMOBWHE (y gJarbem
Texcty: "Yrosop o Kynonpogaju"),
KOju je npunoxeH y3 oBaj Cnopa3ym
kKao MlMpunor 1.1 ®w 4YUHU HEros
CacTaBHM a€eo;

6u Ha OCHOBY Yroeopa o]
Kynonpogaju JIEOHW tpebano aa
byae perucTpoBaH y HagnexHoM
PerucTpy  Kao Hocunay npasa
CBOjUHE Ha objektuMa Koju ce
Hanase Ha KaTacrapckoj napuenu
bpoj 4349/2 K.O. Mpokynme-Mpaa
YNUCEHWM Y  JIUCT HENOKPEeTHOCTH
6poj 6602 og 22. janyapa 2009.
recanHe nog 6pojesuma 9, 13 u 14,
Kao W npaea kopuwhemwa Ha
KaTtacTapckoj napuenu 6poj 4349/2
K.O. MNMpokynsee-Ipaa;

cy JTEOHM, OnwTrHa u
MWHUCTApCTBO XWBOTHE CpeauHe W
MPOCTOPHOr nAnadmpatka PenybBnuke
Cpbuje (y darem TEKCTY:
"MHHUCTApPCTBO WMHUBOTHE
cpeamHe") gana 22. anpuna 2009.
FOOWHE 3ak/byyunn CnopasyMm o
AEKOHTaMuHauuju norcHa ]
rpaheBuHckor objexkta Guas ®epoge
{y aamem TekcTy: "Cnopa3ayMm o
DexkoHTaMMHauuin") KOju je
npunoxen y3 osBaj CnopasyMm Kao
Mpunor 1.3 u YWHKU weroe cactasHu
Aeo;
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1)

2)

LEONI and Fitaz a.d. Prokuplje under
bankruptcy, ID number 07107170,
with its seat at Pana PDukia 1,
Prokuplje, Republic of Serbia
(hereinafter: "FIAZ") on 22 April
2009 entered into an Agreement on
the Sale and Purchase of Movable
and Immovable Property
{hereinafter the “Sale and
Purchase Agreement"), enclosed
hereto as Appendix 1.1 which is
also a part hereof;

under the Sale and Purchase
Agreement LEONI should be
registered in the competent registry
as owner of buildings located on the
cadastral parcel 4349/2 C.0O.
Prokuplje-Grad registered in the
property sheet no. 6602 as of 22
January 2009 under numbers 9, 13
and 14, as well as the holder of the
right of use on cadastral parcel no.
4345/2 K.O. Prokuplje-Grad;

LEONI, the Municipality and the
Ministry of Environment and Spatial
Planning of the Republic of Serbia
{hereinafter: "Ministry of the
Environment") on 22 April entered
into an  Agreement on the
Decontamination of Plant and
Construction Objects of Fiaz Ferode
(hereinafter the "Agreement on
Decontamination”), enclosed
hereto as Appendix 1.3 which is
also a part hereof;




4)

cy ce CnopasyMom o]
LekoHTaMunaumju MuHuctapcteo
XWBOTHE  cpeaAMHe w  OnwWTHHA
obaBesanu pa, o ceom TPOLLKY,
n3spule yniwherse “
AEKOHTaMMHauunly  uMoBMHE  KOJy
JIEOHW ctnye Ha ocHosy Yroeopa o
Kynonpoaaju;

Penybnuka Cp6uja u OnwTtunHa umajy
HaMepy na npyxe nyHy noapwky
JIEQHW-y y noctynky cTuuarea
NpaBa ceBojuHe W Kopuwhewa Ha
HenokpetHoctuMa w  uyuwherwa u
AEeKOHTaMuHauuje Ha OCHOBY
Yroeopa o HexoHTamuHauuju.

NPEOMET CNOPA3YMA
Ynawu 2.

OeuM CnopasymoM, Peny6iuka Cpéuja u
OnwTtuHa ce conuaapro obasesyjy aa he,
Y cnyyajy aa

1)

MK

2)

NEOHW no 22. asrycta 2009. roannHe
He Bylle perncTpoBaH y HaanexHoM
PerncTpy  Kkao Hocuiay npasa
CBOJUHE Ha objekTuMa Koju ce
Hanase Ha karvactapckoj napuenu
6poj 4349/2 K.OQ, MNpokynbe-Mpag
YNUCAHUM Yy JIMCT HENOKPeTHOCTM
6poj 6602 og 22. janyapa 2009.
rfoguHe nog Gpojesuma 9, 13 u 14,
Kao0 wn npaBa kopuiwshema Ha
KatacTtapckoj napuenu 6poj 4349/2
K.O. Mpokynsse-Tpaa

yKOAuMKo go 22, aerycra 2009.
roguHe Yynwhere I
AEKOHTaMUHauUMja UMOBMHE KOjy je
JIEOHW crekao Ha ocHoBsy Yrosopa o
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4)

5)

under the Agreement on
Decontamination the Ministry of the
Environment and the Municipality
undertook an obligation to perform
the clean-up and decontamination
of the property that LEONI is
acquiring under the Sale and
Purchase Agreement;

The Republic of Serbia and the
Municipality intend to provide full
support to LEONI in the process of
acquisition of ownership and right of
use over the Real Property and the
clean-up and decontamination
based on the Agreement on
Decontamination.

OBJECT OF THE AGREEMENT
Article 2

By this Agreement, the Republic of Serbia

and

1)

the Municipality jointly oblige
themselves, in the event that

LEONI is not registered in the

competent registry as owner of

ar

2}

buildings located on the cadastral
parcel 4349/2 C.0. Prokuplje-Grad
registered in the property sheet no.
6602 as of 22 January 2009 under
numbers 9, 13 and 14, as well as
the holder of the right of use on

cadastral parcel no. 4349/2 C.0.
Prokuplje-Grad until 22 August
2009;

by 22 August 2009 the clean-up
and decontamination of property
acquired by LEONI under the Sale
and Purchase Agreement have not




Kynonpoaaju Hucy u3BpweHn Vi
MOTNYHOCTH ¥ cknany ca
Cnopasymowm o AeKoHTamuraumju;

a rnoa ycnoBoM pa ce JIEQHW HUje

OApeKao TakBOr nipaBa WAM [UCEHWUM
NYTEM NPOAYXMO POK HAKOH 22. aBrycra
2009. roawHe, JIEQOHM-y  ucnnaTuTu
57.781.061,10 AnHapa (peunma:

nejeceTcefamMuNinoHaceaMcTOTMHAOCAM
AeceTjenHaxu/basallesseceTjenan (]
10/100}, y poky og ocam paaHux aaHa of
MCTEKa pOKa U3 OBOr CTaea.

Y cnyuyajy HacTynawa 6uno kor wau ofa
YCnoBa M3 4nada 2. ctaB 1. Tauke 1. un 2.
osor CnopasyMa, W noa ycnosom saa je
JIEOHW y noTnyHOCTM npuMuO M3HOC ©3
ucror craea, JIEOHWU ce o6ageayje pa
npeHece CcBa CBOja npaea Ha
HENOKPETHOCTUME KOja je cTekao Ha
OCHOBY ¥Yroeopy o Kynonponaju Ha
Penybnuky Cpbujy.

MNnahatbe w3 crasa 1. oBor uynawWa
u3Bpwuhe ce WCK/by4MBO Ha BaHKOBHW
padvyH NECHK-a y cKknaay ca
WHCTpYKuUWjama Kaje he JNIEQHMK
braroepeMeHo  goCTaBWUTH Penybnuuu
Cpbujn.

YrosopHe cTpaHe u3jasmyjy ga je
OnwTuHa AyxHa aa npyxu NYHY noAplky
u 6es ognararwa wu3ga cea oao6pemsa,
A0380/1e, CArNAcHOCTM WNM 6unNo Kakea
apyra AOKyMeHTa notpebHa paau
peructpaumnje JIEOHU-a y HagnexHom
PEMNCTPY Kao Hocuoua npaea CBOjUHe Ha
objekTnmMa Kojn ce Hanase Ha
KatacTapckoj napuenu 6poj 4349/2 K.O.
Mpokynmse-rpag YNUCaHUM y nucT
RenokpeTrHocTn Bpoj 6602 oa 22. janyapa
2009. roguHe noa 6pojeBuma 9, 13 u 14,
Kao v nNpasa kopuwhema Ha KaTacTapckoj

been completed entirely in line with
the Agreement an
Decontamination,;

and in each case, provided that LEONI
has not waived such right or agreed in
writing to extend the deadline beyond [22

August 2009], to pay LEONI RSD
57,781,061.10 (in words: fifty seven
million seven hundred eighty one

thousand sixty one dinars and 10/100),
within eight working days as of expiry of
the term set out in this paragraph.

In the event that either one of or both of
the events set out in article 2 paragraph
1 points 1 and 2 hereof has occurred and
provided that the LEONI has received the
amount from the same paragraph in full,
LEONI is obliged to transfer all of its
rights over the real property it acquired
under the Sale and Purchase Agreement
to the Republic of Serbia.

Payment from the first paragraph of this
article shail be exclusively performed to
the bank account of LEQNI, in accordance
with the instructions to be timely
provided by LEONI to the Republic of
Serbia.

Parties state that the Municipality is
obliged to provide full support and to,

without delay, issue all approvals,
consents, permits or any other
documents needed for LEONI's

registration in the competent registry as
owner of buildings located on the
cadastral parcel 4349/2 C.0. Prokuplje-
Grad registered in the property sheet no.
6602 as of 22 January 2009 under
numbers 9, 13 and 14, as well as the
holder of the right of use on cadastral
parcel no. 4349/2 C.0. Prokuplje-Grad,
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napuenu 6bpoj 4349/2 K.O. MNpokynrse-
('paa, cee go 22. asrycta 2009.

YroBopHe crTpaHe u3jaereyjly Aaa cy
MUHMCTEGPCTBO  KWBOTHE  CpeauHe  u
OnwTtvHa AayxHe aa o cBom TPOLLUKY
W3Bpwe uYuwherwe W JekOHTaMuHaLM]jy
uMoBuHe KoJy SIEOHW ctuuye Ha ocHosy
¥roeopa o Kyrnonpogaju y noctynky
npeasuhieHoM MpPonucKvMa Penybnuke
Cpbuje, a y cknagy ca (1) ¥nyTcTBoM 3a
AEMOHTaXyY # ynwhere MalMHCKOr aena
NoToHa wu rpahesuHCKor objekTa ®UA3-a
n3pabeHoM o cTpaHwe pagHor Tuma
"MHoBatop" u3 Huwa, wHa ueny ca npod.
Ap. MunoBanom [ypeHoeuhem (y pasbem
TeKCTy: "¥nyrcreo"), (2) NpenopykoM 3a
dvwhewe wn  gekoHTamMuHauujy Landes
Gewerbeanstalt og 09.12.2008 (y pareem
Texkcty: "Npenopyka”) v (3) JIEOHW-0BOM
MPOUEHOM yTULAja H@ XUBOTHY CpeauHy
Koja je CNpoBeaeHa oA CTpaHe
NpuBpeaHor apywTtea [exkcowta d.o.0. (y
Aa/bem Tekcry: "lMpoueHa"), anu u aa
“3BpUe YUWherme W aeKoHTaMuHauwujy
OHUX 3arahewa Koja Hucy npensuhexa
Ynytcieom, [IpenopykoMm waw lMpoueHom,
CBE Ca UuW/beM wusBplwera yYuwhera u
AEKOHTaMWHauunje MMoBuHe Kojy je IEOHW
CTEKao Ha ocHoBy Yroeopa o Kynonpogaju
“UJM CY Pe3ynTaTh y NOTAYHOCTM y cKknaay
Ca YnytcrsoM, [penopykom, MpoueHoM
Kac W nponucuma Penybnuke Cpbuje u
CTanaapaumMa EBponcke YHuje, 04HOCHO,
Aa CY MUHWCTApPCTBO XWBOTHE CpesuHe M
OnwTtuHa AyxHe faa o ceBoM TPOWKY
H3epwe uvuwhemwe ¢ AEKOHTaMUHaUKW]y
“uMoBuHe KOJy JIEOHW cTuuye Ha ocHoBy
Yrosopa o Kynonpogaju y ceemy y cKnagy
Ca YroBopoM o [leKoHTaMuHauumju.

all until 22 August 2009.

Parties state that the Ministry of the
Environment and the Municipality are
obliged to perform, on their own expense,
the clean-up and decontamination of
property which LEONI acquired under the
Sale and Purchase Agreement in a
procedure compliant with regulations of
the Republic of Serbia, and in accordance
with (1) the Directions for deconstruction
and clean-up of the engine part of the
facility and construction object of FIAZ
written by a work team of "Inovator"
from Ni§, headed by prof. dr. Milovan
Purenovi¢ (hereinafter the "Directions"),
(2) the Recommendation for clean-up and
decontamination  written by Landes
Gewerbeanstalt as of 09 December 2008
(hereinafter the "Recommendation”)
and (3) LEONI's assessment of influence
on the environment which has been
written by Dekonta d.0.0. (hereinafter the
"Assessment"), and also to perform
clean-up and decontamination of those
poliutions which have not been foreseen
in the Directions, Recommendation and
the Assessment, all with the goal of
performance of clean-up and
decontamination of property acquired by
LEONI under the Sale and Purchase
Agreement  with results that are
completely in line the Directions,
Recommendation and the Assessment as
well as with reguiations of the Republic of
Serbia and standards of the European
Union, that is, that the Ministry of the
Environment and the Municipality are
obiiged to, on their own expense, perform
the clean-up and decontamination of
property which LEONI acquired under the
Sale and Purchase Agreement fully in line
with the Agreement on Decantamination.
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MNMPEHOC
Ynan 3.

Y cnydajy ncnymwerma ycnoBa v3 unaHa 2.
Cras 1. oBor Cnopasyma, a No wcnnatu
W3HOCa y CKAaay ca WUCTUM  CTaBoM,
Penybnvka Cpbuja he crehu npasa (Koja
JIEOHW wma y TpenyTky npenacka npasa)
Ha objexTMa KoOju ce Hanaze Ha
KaTtacTapckoj napuenu 6poj 4349/2 K.O.
MNpokynmee-Tpan YrucaHumM y nucr
HenokpeTHocTu 6poj 6602 on 22. janyapa
2009. roavHe nog 6pojesuma 9,13 u 14y
BUNEHOM CTary, Kao W npasa Kopuwhersa
Ha KaTacTtapckoj napuenu 6poj 4349/2
K.O. MNpokynsee-pas v sauherom cTamby.

TPOLWKOBM U NOPE3N
YnaH 4.

Penybnuka Cp6uja cHocu TPOWKOBE
CyaAcke osepe osor Cnopazyma kao w
CyACke  oBepe  Apyrux  AoOKyMeHarta,
YKO/IMKO UX nMa a uuja je oBepa noTpebHa
paan  peructpaumje npasa PenybBnuke
Cpbuje no oeom Cnopasymy, Tpowkoee
MpeHoca HOoBUA KOjWM MPEHOC Ce BplW No
OCHOBY oBor Cnopasyma, cae u 6uno Koje
TAKCe 32 perucrTpauujy CBojUX nNpaea Hag

HENOKPETHOCTHMA Apu HBATEeXKHUM
pernctpuma kaoc u nopecke ofaseze vy
norneay npeHoca npaea Ha
HENOKPETHOCTMM@ Yy cCKNagy ca OBUM
Cnopa3symom {nopes Ha npeHoc
anconyTHUX nNpaea)..

Penybnuka Cp6uja he HagokHaauTw

JIECHW-y cBaku w 6uno koju maHoc KOju
NEOHWU wucnnatv y Be3u ca NPETXOAHNM
CTaBoM,

TRANSFER
Article 3

In case of fulfillment of the conditions
from article 2 paragraph 1 hereof, and
upon payment in accordance to the same
paragraph, the Republic of Serbia shall
acquire rights (which LEONI has at the
moment of transfer) on the buildings
located on the cadastral parcel 4349/2
C.O0. Prokuplje-Grad registered in the
property sheet no. 6602 as of 22 January
2009 under numbers 9, 13 and 14 as is,
as well as the the right of use on
cadastral parcel no. 4349/2 K.O.
Prokuplje-Grad as is.

EXPENSES AND TAXES
Article 4

The Republic of Serbia shall bear the
costs of court certification of this
Agreement as well as of court certification
of other documents, if any, needed for
registration of the rights of the Republic
of Serbia under this Agreement, costs of
money transfers performed under this
Agreement, all and any fees for
registration of its rights under this
Agreement in appropriate registries as
well as all tax duties in relation to the
transfer of rights to real property under
this Agreement (tax on transfer of
absolute rights).

The Republic of Serbia shali compensate
LEONI for any amount paid by LEONI out
of or in connection with the preceding
paragraph.
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OBABE3A JIEOHW-a
Ynawn 5.

NIEOHU  ce o6asesyje na Penybnaunum
Cpbujn ucnnatu usnoc og 100.000 eBpa y
AMHAPCKO] NPOTMBBPEAHOCTU MO CpefHeM
Kypcy o6jaBrbeHoM Ha MHTepHeT cTpaHm
Hapcane Banke Cpbuje Ha aaH ucnnate y
cnyJyajy oa NNEQHMW;

1) HajKkacHuje no 22, cdebpyapa 2010,
NOAVMHE He 3anocnn HajMamwe 200
PaaHwka y Penybnuuu Cpbuin unu

2) HajkacHuje a0 22. wMaja  2010.
FOOWHE He 3anocnu, nopen pagHUKa
MOMEHYTUX ¥y Tayku 1. oBOr crasa,
Jowr Hajmarbe 250 pagHuka y
Penybnuuu Cpbuju,

MPECTAHAK BAXEH:A CIOPA3IVMA
YnaH 6.

YnaH 2. oeBor Cnopasyma npecTaje aa
Baxu 6e3 ukaksor nocebHor o6aBewTera
y Chydajy na

1) JIEOHW po 22. asrycra 2009 6yne
PerucTpoBaH Kao HOCMNau npasa
CBOjuHe Ha objekTuma koju ce
Hanase Ha kaTtacTapckoj napuenu
6poj 4349/2 K.O. MNpokynme-Tpan
YMUCEHUM Yy  JUCT HEenoKPEeTHOCTH
6poj 6602 oa 22. janyapa 2009.
roause nog 6pojesuma 9, 13 u 14,
Kao wu npasa kopuwhewa Ha
Katactapckoj napuenu 6poj 4349/2
K.O. Npokynree-Mpaa y HaanexHoM
pPerucTpy u

2) YKOAMWKO cy pno 22. asrycta 2009.
rOAWHE y NOTRYHOCTM y Cknady ca

LEONI'S OBLIGATION
Article 5

LEONI obliges itself to pay the Republic of
Serbia an amount of 100,000 EUR in RSD
counter-value pursuant to the middle
exchange rate published on the Internet
site of the National bank of Serbia on the
day of payment in the event that

1) no later than by 22 February 2010,
LEONI has failed to employ at least
200 employees in the Republic of
Serbia; or

2) no later than by 22 May 2010,
LEONI has failed to employ at feast
250 employees in the Republic of
Serbia, not taking into account the
employees mentioned in point 1
hereof.

VOIDANCE OF THE AGREEMENT
Article 6

Article 2 hereof shall cease to take effect
without any special notification in case

1) LEONI is registered as owner of
buildings located on the cadastral
parcel 4349/2 C.O. Prokuplje-Grad
registered in the property sheet no.
6602 as of 22 January 2009 under
numbers 9, 13 and 14, as well as
the holder of the right of use on
cadastral parcel no. 4349/2 C.0.
Prokuplje-Grad in the competent
registry by 22 August 2009 and

2) the clean-up and decontamination
of property acquired by LEONI
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CnopazyMomM o LekoHTaMmuHaumju,
M3BPILEHHU Ynwhemre M
AEKOHTaMUHaUn]ja MMOBUHE KOjy je
JIEOHW cTekao Ha ocHosy ¥roeopa o
Kynonpoaajw.

Hnaw 5. osor Cnopa3zyMa npecraje pa
Baxu 6e3 ukakeor nocebHor obapelwTera
Y Cnyyajy aa NNEOHW po 22, maja 2010.
roauHe  3anocnmu 450 pPaAHuka vy
Penybnuum Cpbujn.

Osaj Cnopaszym npecraje ga Baxu BHez
WKakBsor nocebHor obaselwTerba y cnyuajy
d4a8 Cy, y CKhagy ca oapegbama osor
“nawa, npecrtanu aa Baxe 4NaHCOBM 2. KU 5.
oBor Cnopasyma, oCUM yKONMKO ¥rosopHe
CTpaHe He oanyye apyraduje nyrtem
nucaHor aHekca oeoM Crnopasymy.

CTYTNAHE HA CHATY
Ynan 7.

YroBopHe cTpaHe cy carnacHe aa onpeabe
oBor Cnopasyma y ceeMy oaroBapajy

NPeTXoaHum YCMEHUM " MUCMEHKUM
cropasymuma,
Crnopaszym  cTyna Ha@  CHary  AgaHoM

NoOTNUCUBaba OA CTpaHe CBUX YroBOPHWUX
CTpaHa.

O[BOIMBOCT
YnaHn 8.

Oapen6e oBor Cnopasyma cmarpajy ce
fojeanHayvyHo Baxehum, Tako Aa
HEBaXere WM HeusBpwusocT 6UN0 Koje
oapeabe Hehe yTuMUaTH Ha BaXHOCT WU
W3BPLWMBOCT ocTanux ogpeabu. Y cnyuajy
Aa 6uno Koja odpeaba osor Cnopasyma
Wi keHa npuMeHa Ha OWNO koje nuue
unan OKONHOCT 6yne npornawexa
HULWITaBOM unM  HeuzspwueoM (A) Ta

under the Sale and Purchase
Agreement have been completed
entirely in line with the Agreement
on Decentamination.

Article 5 hereof shall cease to take effect
without any special notification in case
LEGNI employs 450 employees in the
Republic of Serbia until 22 May 2010.

This Agreement shall cease to take effect
without any special notification in case, in
accordance to provisions of this article,
articles 2 and 5 hereof have ceased to
take effect, unless the Parties determine
otherwise via a written annex to this
Agreement.

COMING INTO FORCE
Article 7

Parties agree that the provisions hereof
entirely match all previous oral and
written agreements.

The Agreement enters into force on the
day of signing by ali Parties.

SEVERABILITY
Article 8

The provisions of this Agreement shail be
deemed severable and the invalidity or
unenforceability of any provision shall not
affect the validity or enforceability of the
other provisions. If any provisions of this
Agreement, or the application thereof to
any person or any circumstance, is invalid
or unenforceable, (A) a suitable and
equitable provision shall be substituted
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onpenba he ce 3aMeHWTH NOroAHOM U
jeanakoM oapeafoM y uuby ouyBarea, y
Mepu y kojo] Moxe 6utn saxeha wu
W3BpWKBA, HaMepe W CBpxe TaKee
Hesaxehe wnu HeusBpwmee onpenbe u {(B)
npeoctane oapeabe CnopasyMa Kao wu
NpuMeHa Takee oapeanbe Ha apyra nuvua
WAKM OKOAHOCTWU Hehe BuTu Hapywedu Tum
HEBAXEHeM WM HensspwuBowhy, HUTK
he Takso HeBawerwe wunm HEU3BPWKBOCT
HapywasaTn BaXere WAWM U3BPLIWBOCT Te
oapenbe Unu reeHy npuMeHy y Guno KOjoj
APYroj HannexHocTH,

MEPOOABHO NPABO
Ynan 9,

Ha oeaj Cnopasym he ce MPpUMEHsUBATH U
08aj Cnopazym he ce Tymauutu y cknany
ca npasomM Penybnuke Cpbuje.

CBW cnoOpoBM, HeCNarara uaum 3axTesu KOjH
NPOUCTEKHY M3 WMAM Yy Be3W Ca OBUM
CrnopasyMOM  WnW  1eroBuM  KpluerbeM,
PaCKUAOM UNKM HEBAXEHEM, @ KOjU He MOry
Ut  pewenn  MUpHMM nytem, 6Guhe
KOHE@YHO pa3spetlleHn npes  HaAnexXHuM
CYAOM.

CBaka 04 YrosopHux cTpaHa ie oBuM
carnacHa aa ce s#ehe nosueBath M a3 ce
OAPHWYE UMYHWTETA 04 nNapHU4Yerba WAU
NPUMEHE CYACKMX OAflyKa Mo nuTamby
CnopoBa  KOjW  MPOUCTMYY W3 OBOT
Cnopa3syma, a no ocHoBaMa cyBepeHuTeTa
AU CAMYHAM OCHOBAMa Ha Koje YrosopHa
CTPAHE MAW HEH NPeNCTaBHUK MOXe UMaTK
npaso.

nPUMEPLM
Ynan 10.

OBaj CriopasyM je cauurbed Ha CPMNCKOM M
E€HrNeckoM jeanky. EHrnecku Tekct je camo

therefore in order to carry out, so far as
may be valid and enforceable, the intent
and purpose of such invalid or
unenforceable provision and (B) the
remainder of this Agreement and the
application of such provision to other
Persons, or circumstances shall not be
affected by such invalidity or
unenforceability, nor shall such invalidity
or unenforceability affect the validity or
enforceability of such provision, or the
application  thereof, in any other
jurisdiction.

APPLICABLE LAW
Article 9

This shall be governed by, and
interpreted in accordance with the laws
and regulations of the Republic of Serbia.

Any dispute, controversy or claim arising
out of or relating to this Agreement or its
breach, termination or invalidity which
cannot be settled amicably shall be
settled by the competent court.

Each Party hereby agrees that it will not
invoke and that it waives any immunity
from court proceedings or application of
court rulings concerning disputes arising
out of this Agreement, based on
sovereignty or similar grounds to which
such Party or its representative may be
entitled.

COPIES
Article 10

This Agreement is drafted in Serbian and
in English. The English version is only a
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NPeBoA U HEMa NpaBHO AejcTso.

CnopazyM je caunmen u noTnucan Y wecT
NpuMeEpaka, oa Kojux cy asa 3a Penybauky
Cpbujy, aBa 3a OnwTUHY u aea 3a JIEOHMW.
Ceakn npumepak uMa jeaHako npasHo
AEJCTBO U NYHOBAXHOCT.

translation and does not have any legal
effect

This Agreement is drafted and signed in
six identical copies, of which two are
retained by the Republic of Serbia, two by
the Municipality, and two are for LEONLI.
Each copy has equal legal effect and
validity,

= PRny6nunka Cp6uja
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MunaH Apcoawh npe,qtequMK OHUJTMHE/ Milan Arsovi¢, Municipal President
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Wl NGSYSTE MS
\ JTHEAST e e
LVUP I'IpoxaCKa ,D.MDEKTOD/ Peter Prohaska, director
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